
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਕਾਮੁ ਕ੍ਰ੅ਧੁ ਲ੅ਭੁ ਮ੅ਹੁ ਮਮਟਾਵ੄ ਛੁਟਕ੄ ਦੁਰਮਮਿ ਅ਩ੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥ 
If she renounces and eliminates her sexual desire, anger, greed and 
attachment, and her evil-mindedness and self-conceit as well; 

ਹ੅ਇ ਮਨਮਾਣੀ ਸ੃ਵ ਕਮਾਵਮਹ ਿਾ ਩ਰੀਿਮ ਹ੅ਵਮਹ ਮਮਨ ਮ਩ਆਰੀ ॥੧॥ 
and if, becoming humble, she serves Him, then she becomes dear to her 
Beloved's Heart. ||1|| 

ਸੁਮਣ ਸੁੁੰਦਮਰ ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥ 
Listen, O beautiful soul-bride: By the Word of the Holy Saint, you shall be 
saved. 

ਦੂਖ ਭੂਖ ਮਮਟ੄ ਿ੃ਰ੅ ਸਹਸਾ ਸੁਖ ਩ਾਵਮਹ ਿੂੁੰ ਸੁਖਮਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your pain, hunger and doubt shall vanish, and you shall obtain peace, O 
happy soul-bride. ||1||Pause|| 

ਚਰਣ ਩ਖਾਮਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸ੃ਵਾ ਆਿਮ ਸੁਧੁ ਮਬਖੁ ਮਿਆਸ ਮਨਵਾਰੀ ॥ 
Washing the Guru's feet, and serving Him, the soul is sanctified, and the thirst 
for sin is quenched. 

ਦਾਸਨ ਕੀ ਹ੅ਇ ਦਾਮਸ ਦਾਸਰੀ ਿਾ ਩ਾਵਮਹ ਸ੅ਭਾ ਹਮਰ ਦੁਆਰੀ ॥੨॥ 
If you become the slave of the slave of the Lord's slaves, then you shall 
obtain honor in the Court of the Lord. ||2|| 

ਇਹੀ ਅਚਾਰ ਇਹੀ ਮਬਉਹਾਰਾ ਆਮਗਆ ਮਾਮਨ ਭਗਮਿ ਹ੅ਇ ਿੁਮਹਾਰੀ ॥ 
This is right conduct, and this is the correct lifestyle, to obey the Command of 

the Lord's Will; this is your devotional worship. 

ਜ੅ ਇਹੁ ਮੁੰਿੁ ਕਮਾਵ੄ ਨਾਨਕ ਸ੅ ਭਉਜਲੁ ਩ਾਮਰ ਉਿਾਰੀ ॥੩॥੨੮॥ 
One who practices this Mantra, O Nanak, swims across the terrifying world-
ocean. ||3||28|| 

 


